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WELLINGTON, FRIDAY, OCTOBER 25, 1878.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Nutive Land Acts, 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.
NOTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Greytown, Wairarapa, on the 10th
of November next, and following days.

Auckland, October 10th, 1878.

A. J. Dickey,
Chief Clerk.

SCHEDULE,

Nume of Claimant.

Nume and Locality of
lock.

Boundaries.

|

Place where Plan

will be deposited

for public in-
spection.

Ranginui Kingi, Mara-
kaia, Wi Tinitara, Wi-

remu Kingi, and Ri- |

peka Thaka

Hanita Arama, Ani Ka-
nara Marakaia and
Raima Te Rahui

‘Wi Tutere

|
i Te Paerau, near Master-
ton

Te Weraiti, near Te
Oreore

Moroa  Ruamahanga,
near Greytown

The boundaries are shown on the map

Commences at Te Koara and goes on to
the Kaitawhitiwhiti Road, and from
thence to the Kahiatea River, goes on
to Te Punanga, Pariwhaiti, and the
Taueru River, goes along on that
river to the boundary of the Govern-
ment land, thence to Mangamutu,
and Te Puketawai, goes on from there
to the lake, thence to Ngakopunaa-
toko, Te Pahuri, and the Whangaehu
River, and by that river to Te Koara

Commences at Te Tawai, and goes on
to Ruamahanga, Te Huruapohatu,
Ngamahanga, Te Ohuarongomaia and
Patuaiwaho, then goes inland to Kai-
ngatahi and on to the river, then
turns towards the South and goes to
Upokokakea, and Taurangakoau, then
turns and goes along the boundary of
the land leased by Thaka to Mr.
John Martin, thence to Te Whaka-
neke, then turns and goes to Te Tawai,
and meets at the starting point

’s Court, Greytown, Wairarapa.

The maps of these lands, if they have been surveyed, can be seen
at the Resident Magistrate
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HE PANUITANGA I RARO I TE-TURE WHENUA MAORI, 1873-74

Ki nga tangata e whai take ana ki fe

\

o nga ra o Nowema, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Kereitaone, Wairarapa.

katoa e whai tikauga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Tubinga Whakamaharatanga Take ki te hunga 1 kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Na Tixg,
Tino Kaituhituhi.

Kooti Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 10, 1878.

whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawa © o ratow take. '
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tanzata no ratou uga ingoa e mau nei i te

rarangi tuatahi i raro nei, ki te pithi whenua e mau nei i ve rarangi tuarua, ka whakawakia a te 10
Ko nga tangata

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

v Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Ranginui Kingi, Mara-
kala, Wi Tinitara Wi-
remu Kingi, Ripeka
Thaka

Hanita Arama, Ani Ka-
nara Marakaia, Raima
Te Rahui

Mahitaone

ki Te Oreore

‘Wi Tutere ...

Te Paeraun, e tata ana ki

Te Weraiti, e tata ana

Moroa Ruamahanga, e
tata ana ki Kereitaone

Kei te mapi nga rohe

Timata 1 Te Koara, rere atu i te huanui
o Te Kaitawhitiwhiti; ka mau ki te
huanui o Kahiatea, mau noa atu ki
Te Punanga, mau noa atu ki Pari-
whaiti, mau noa atu ki Taueru, ka
rere tonu i roto 1 taua awa, ka tae ki
te rohe o te Kuini, mau noa mai ki
Mangamutu, mau noa mai ki Te
Puketawai, mau noa mai ki te roto,
mau noa mai ki Ngakopunaatoko, ka
mau ki Te Pahuri, ka mau ki Wha-
ngaehu, ka rere tonu i Whangaehu,
ka ahau ki raro, ka mau ki Te Koara,
ka mutu

Te Tawai, Ruamahanga, Te Huruapo-
hatu, Ngamahanga, Te Ohuarongo-
maia, Patuaiwaho, ka rere ki uta, ka
mau ki Kaingatahi, ka tae ki te awa,
ka whati ki te Tonga, ka mau ki
Upokokakea, ka mau ki Tauranga-

Reti a Thaka ki a Te One Matene, ka
mau ki te taha parae o Te Whakaneke,
ka' rere tonu 1 waho, ka whati ki Te
Tawai, ka tutaki ki te timatanga

koau, ka whati 1 runga i te raina o te

a mapi o enei whenua, mehemea kua oti te ruri, ki te

g
Tari o te Kawhakawa Tuturu i Kereitaone, Wairarapa,

Ka kitea n

NATIVE LANDS COURT. _ ‘
Notice under the Native Land Acts, 1878-74; of Times and Places for investigating Claims.

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several pefsons

blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the former notices, will be investigated at Greytown, Wairarapa,
B

November next, and following days.

Anuckland, October 10th, 1878.

on the 10th of

A 7. DicxkEy,
Chief Clerk.

ADJOURNED CLAIMS.

Name of Claimans.

Name andLocality of Block.

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection.

Ngatuere Tawhao, and Akenihi ... s

Matiaha Mokai, Wi Kingi Tutepakihirangi,
and John A Jury -

Keepa Rangihiwinui, J. A. Jury, Enoka Ho-
hepa, Karaitiana Takamoana, Taare Jury,
Thaka Ngahiwi, Riria Meihana, T. E. Kopa,
‘Wi Tutere, and others

H. M. Rangitakaiwaho, J. A. Jury, Keepa
Rangihiwinui, and H. T. Te Whatahoro

J. A. Jury, H. M. Rangitakaiwaho, and E. K.
Rangitakaiwaho

Xy ves

Hikawera, near Waiohine
Hupenui, near Greytown

Xy er

Moroa, near Greytown ...

Wairarapa Moana East No. 1, near Grey-
town
Te Kokoti-a-whakauruia, near Greytown

lands as have been surveyed,
can be seen at the Resident

Magistrate’s Court, Grey-

town, Wairarapa.

The maps of such of these
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Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Place where Plan

will be deposited

for publicin-
spection,

Piripi Te Maari, Raniera Te Iho, Keepa
Rangihiwinui, Te Manihera Rangitakai-
waho, Wi Tamihana, Hohala Te Rangi, Te
‘Whataho, Tunuiarangi, Hapiata Hakiaha,
Aporo Hare, Matiaha Mokai, and others

H. Kopu Whakamairu, Hoana Korou, and
Hera Kouiraeterangi

Paraone Pahoro, Manuera Ngatuere, Nga-
tuere, Hoani Pihanga, and Miriama Matiria

Kingi Ngatuere, Raniera Roimata, Akenehi,
Namana, Eramiha, Paraire, Te Raraku, Te

Kura, and Rerekoha

Henare Kingi, Aperahama Te Ao, Thaka Te

Moe, and others

Wairarapa, Moana South, near Greytown .

Te Horo, Wairarapa
Te Manoohawea, near Greytown ...

Taumata, near Greytown

Upokongaruru, near Greytown

as have been surveyed, can be
seen at the Resident Magis-

trate’s Court, Greytown, Wai-

The maps of such of these lands
Tarapa.

N.B.—It is hereby notified that the titles to none of the afore-mentioned lands can be adjudicated
upon by the Court unless surveys of such lands shall have been made, and approved maps thereof deposited
in the Court, as provided for by clause 33, “ Native Land Act, 1873.”

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te waki me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawa © o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no raton nga ingoa e mau nei
te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau mnei i te rarangi tuarua, ka whaka-
wakia a te 10 o nga ra o Nowema, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Kereitaone, Wairarapa.

tangata katoa e whal tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira. )
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te

Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena ; ckore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Na Tk,
Tino Kaituhituhi.

HE WHENUA ENEI KIHAT T OTI I ERA WHAKAWAKANGA. KO Né¢A ROHE KEI NGA KAHITI 0 MUA.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 10, 1878.

1

Ko nga

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.

Ko te takoto-
ranga o te- mapi.

Ngatuere Tawhao, Akenihi

Matiaha Mokai, Wi Kingi
John A. Jury

Keepa Rangihiwinui, J. A. Jury, Encka Ho-
“hepa, Karaitiana Takamoana, Taare Jury,
Thaka Ngahiwi, Riria Meihana, T. E. Kopa,
‘Wi Tutere, me etahi atu

H. M. Rangitakaiwaho, J. A. Jury, Keepa
Rangihiwinui

J. A. Jury, H. M. Rangitakaiwaho, E. K.
Rangitakaiwaho, H. T. Te Whatahoro

Piripi Te Maari, Raniera Te Iho, Keepa
Rangihiwinui, Te Manihera Rangitakai-
waho, Wi Tamibana, Hohaia Te Rangi, Te
‘Whataho, Tunuiarangi, Hapiata Hakiaha,
Aporo Hare, Matiaha Mokai, me etahi atu

H. Kopu Whakamairu, Hoana Korou, Hera
Kouiraeterangi

Paraone Pahoro, Manuera Ngatuere, Nga-
tuere, Hoani Pihanga, Miriama Matiria

Kingi Ngatuere, Rantera Roimata, Akenehi,
Namana, Eramiba, Paraire, Te Raraku, Te
Kura, Rerekoha

Henare Kingi, Aperahama Te Ao, Thaka Te
Moe, me etahi atu

Tutei)'a;kihiran.g.i‘,

Hikawera, e tata ana ki Waiohine
Hupenui, e tata ana ki Kereitaone

Yy

Moroa, e tata ana ki Kereitaone ...

‘Wairarapa Moana ki te Rawhiti Nama 1, e
tata ana ki Kereitaone

Te Kokoti-a-whakauruia, e tata ana ki Kerei-
taone

Wairarapa Moana ki te Tonga, e tata ana ki
Kereitaone

Te Horo, Wairarapa ...
Te Manoohawea, e tata ana ki Kereitaone ...

Taumata, e tata ana ki Kereitaone

e

Upokongarurn, e tata ana ki Xereitaone

ver

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti nei te ruri ki te
Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereitaone, Wairarapa.

He whakaaturanga tenei kia mohiotia ai e kore e taea te whakawa etahi o nga whenua o roto o tenei

Panuitanga ki te mea kahore ano aua whenua i ruritia, kahore ranei he mapi, kua whakatikaia nei e te Kai-
titiro Mapi, e whakatakotoria ki te aroaro o te Kooti, pera me nga tikanga o te Rarangi 33, o te Ture
‘Whenua Maori, 1878.
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Native Land Court Office,
Auckland, October 10th, 1878,
NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Greytown, Wairarapa, on the
10th of November next, and following ‘days, will be heard the claims of the presons whose names
appear in the first column to succeed to the interest of the person deceased whose names appear in the
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second column, in the blocks of land named in the third column.

A. J. Dickry,
Chief Clerk.

Applicant to succeed.

Person deceased.

Name of Block.

Erina Patomu
Taukuta R.
Hoana Himiona

Te Koeti Te Haurangi
Te Koeti ...
Poihipi Titi...

Hiria Tupuhi, Tiriti Pura.ka:l.l’, and Par- | Reweti Maika

nihia, Mere Pane

Tawhaki Karaitiana and Araiterangi | Ihaka Te Hei

Thaka Te Hei
Hamiora Maraetai
Himiona Haratiera
Arapata Tataia and Anaru Patuki
Arapata and Mihi... .

Rihari Te Awhio

Mihi Haratiera

Hemi Parepare
Erana Wirthana Te Oioi

Karaitiana Koron, Eribapeti Whaka- | Hare Taka ...

mairu, and Hera Te Uira
Mare Hemara .
Ahitana Matenga ...
Matini Te Ore
Apiata Hakiaha
Te Wiremu Hoera
Erina Heta
Hoani W. Pohotu...
Hoani W. Pohotu...
Paiura Watarauihi
Mere Rikiriki
Ngatuere Tawhao...
Hori Taha
Hori Taha
Hori Taha
Meihana Te Rangi

Paiura Watarauhi, Paraone Pahoro ...

Ramari Tumai

Ripeka Matenga

Ema Te Iwimahue
Tumuarangi ...

Mere Polangaroa
Hakaraia Thaia

Pirihira Tamoe

Pirihira Tamoe
Heni Rangitakaiwaho...
Mere Rikiriki .
Hapakuku

Matire Piripi

Riria Waka ...

Matire Piripi

Matiu Te Rangi

Matire Piripi

Potaerau.

Te Oreore No. 2.

Te Oreore No. 3.
Tupurupuru Section 24

Akura.

Te Whiti West.

Te Whiti West.
Maungarake.
Maungarake No. 1.
Taumataraia.

Te Urokakite North.
Te Uruokakite North.
Te Uruokakite.
Okoura.

Mataikona No. 2.
Mataikona No. 2.

Te Waihinga West.
Moiki,

Maramamau East.
Hokowhitu Nama 2.
Te Waihinga, Middle.
Tahorahina.
Mangatawari.
Mangatawari.

Te Hokowhitu No. 8.
Maramamau West.

PANTUITANGA,

Tari o te Kooti Whenua Maor,
Akarana, Oketopa 10, 1878,

HE Panuitanga tenei kia mohiotia a1, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Kereitaone, Wairarapa, a te 10
o nga ra o Nowema, 1878, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratouingoa i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi

whenua kei te rarangi tuatoru,

Na Tixrn
Tino Kaituhituhi,

Xo te ingoa o te tangata e ki ana kia taka
mai ki & ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata
1 mate.

Ko te ingoa o te
whenua.

Erina Patomu ...

Taukuta R.

Hoana Himiona v -

Hiria Tupuhi, Tiriti Purakau, Para-
nihia, Mere Pane *

Tawhaki Karaitana,
Thaka Te Hei

Hamiora Maraetai

Himiona Haratiera

Arapata Tatia, Anaru Patuki

Arapata Mihi ...

Karaitiana Korou, Erihapeti Wha-
kamairu, Hera Te Uira

Mare Hemara ...

Ahitana Matenga

Matini Te Ore ...

Apiata Hakiaha

Araiterangi

Te Koeti Te Haurangi ...
Te Koeti .
Poihipi Titi ..

Reweti Maika ...

Thaka Te Hei ...

Rihari Te Awhio

Mihi Haratiera .
Hemi Parepare
Erana Wirihana Te Oioi
Hare Taka ...

Rameari Tumai ...
Ripeka Matenga
Ema Te Iwimahue
Tumuarangi

Potaerau.

Te Oreore Nama 2.

Te Oreore Nama 3.
Tupurupurn, Tekihana 24.

Akura.

Te Whiti West.

Te Whiti West.
Maungarake.
Maungarake Nama 1.
Taumataraia.

Te Uruokakite North.
Te Uruokakite North.,
Te Uruokakite.
Okoura.
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Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
mai ki a ia te whenua, i mate. whenua.

Te Wiremu Hoera ... | Mere Potangaroa ... | Mataikona Nama 2.
Erina Heta ... ... | Hakaraia Thaia ... | Mataikona Nama 2.
Hoani W. Pohotu ++» | Pirihira Tamoe ... | Te Waihinga West.
Hoani W. Pohotu ... { Pirihira Tamoe ... | Moiki.

Paiura Watarauihi ... | Heni Rangitakaiwaho ... ... | Maramamau East.
Mere Rikiriki ... ... | Mere Rikiriki ... ... | Hokowhitu Nama 2.
Ngatuere Tawhao ... | Hapakuku ... ... | Te Waihinga, Middle.
Hori Taha ... | Matire Piripi ... ... | Tahorahina.

Hori Taha .. | Riria Waka ... ... | Mangatawari.

Hori Taha +.. | Mative Piripi ... ... | Mangatawari.
Meihana Te Rangi ... | Matiu Te Rangi ... | Te Hokowhitu Nama 8.
Paiura Watarauhi, Paraone Pahoro | Matire Piripi ... ... | Maramamau West.

Native Land Court Office,
Auckland, October 4th, 1878.

WHEREAS it is provided by “ The Native Land Act, 1878,” that it shall be lawful for the Native Land
Court, either in the claim of any Native claiming to be interested in any land on account of which
money has been paid by officers duly authorized to obtain the cession of Native land to Her Majesty, or on
the claim of the Grovernor, to investigate the title to and the interest in such land, in the manner prescribed
in the said Act, and the Court shall make such order either for the completion of the agreement upon such
terms and conditions as the Court shall think fit, or for the apportionment of the land between the parties
interested therein, in such manner as the Court shall think equitable; or for.the repayment by the Natives
who shall be found to have received such money as aforesaid of the same, or any part thereof to Her
Majesty ; or it may by such order declare that such land or any part thereof has been duly ceded to Her
Majesty, and all such orders shall be good and effectual ; and any order declaring that the land or any part
thereof has been duly ceded to Her Majesty shall vest the same in Her Majesty, and her successors,
absolutely as demesne lands of the Crown, freed and discharged from all Native title, custom and usage :

And whereas it is enacted by “The Native Land Act Amendment Act, 1877,” that the Native
Minister may at any fime eause application to be made to the Native Land Court to ascertain and determine
what interest in any block of land has been acquired by or on behalf of Her Majesty, and the Court shall
hear such applications, and generally shall have all such powers and authorities in respect of any such
application as it would have in any matter in its ordinary jurisdiction ; and after hearing all such evidence
as shall be thought necessary, or may be produced by or on behalf of any person interested in any such
applieation, the Court may grant such order as to it shall seem fit ; and ail lands declared in such order to
be the property of, or to have been acquired by or on behalf of Her Majesty, shall from the date of such
order be deemed to be absolutely vested in Her Majesty, her heirs and successors, for such estate or interest
(if any) as in the said order may be declared :

And whereas in pursuance of the above-recited provisions, application has been duly made to me by
the Native Minister to cause a sitting of the Native Land Court to be holden for the purpose aforesaid
with respect to the block of land hereunder mentioned and described :

Now I, Francis Dart Fenton, Esquire, the Chief Judge of the Native Land Court, do hereby give
notice that such sitting will be held at T'auranga, in the Provincial District of Auckland, on the 12th day
of Noyember, to commence at 10 o’clock in the forenoon.

F. D. Fexrov,
Chief Judge.
N 4 Tocality of Place where Plan
: ) ame and Locality o : will be deposited
Name of Claimant Block, Boundaries. for public in-
spection,
The Governor. ... | Te Puke, near Maketu | Commences at Otumatawhero (Survey

Station 17), and goes on to Te Kopua,
and the Kaituna River, goes along in
that river to the Waiari River, and
along in that river to Te Puke, and
thence to the Oturuturu River, goes
along in that river to the Mangatoi
River at Waitakahi, then goes inland
to Otanewainuku (Survey Station 15),
then goes towards the North to the
Government boundary at Otara
(Survey Station No. 1), goes along
on that boundary to Waitakei (Sur-
vey Station No. 16), thence by the
coast to the commencement

rvey Offiee,

at the Government Su

The map of this land can be seen
Tauranga.
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Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Oketopa 4, 1878,

OTEMEA e tika ana i runga i nga ritenga o te Ture Whenua Maori, 1878, ma te Kooti Whenua Maori,

irunga i te tono a tetahi tangata Maori e whai paanga ana ki tetahi whenua kua whakatapua nei ki

te moni a te Kuini, he mea tuku atu taua moni e nga Apiha kua tino whakaturia hei hoko whenua Maori

mo te Kuini ; i runga ranei i te tono a te Kawana kia rapu marire te Kooti ki te hea te wahi raneia te

Kuini i roto 1 taua whenua i runga i nga tikanga o te Ture, e whakawa i taua tono he mea kia whakapu-

taina atu te Kupu Whakatau a te Kooti mo taua whenua—me whakaoti ranei nga whakariteritenga i runga

i nga tikanga e pai ai te Kooti; me wehewehe ranei ki te hunga e whai take ana ki reira i runga i nga

ritenga e tika ana ki ta te Kooti titiro ; me whakahoki mai ranei te moni, tetahi wahi ranei o te moni, kua

riro nei i nga tangata Maori mo taua whenua; ka puta ranei te kupu a te Kooti kna hokona rawatia atu ki

te Kuini taua whenua, tetahi wahi ranei o taua whenua, a ka tino whai mana aua-whakataunga. A ki te

kitea e te Kooti kua hokona etahi whenua, tetahi wahi ranei o aua whenua, ki te Kuini, heoi ano, ka whaka-

tuturutia ki a ia, ki ona uri ki ana ranei e whakarite ai-hei Whenua Rahui mo te Karauna, a ko reira mutu
rawa ai te take Maori ki runga ki aua wahi. -

Notemea hoki e whai mana ana te Minita mo te taha Maori i runga i nga tikanga o te Ture Whenua
Maori, 1877, kia tukua ki te Kooti Whenua Maori he tono kia rapua mariretia e te Kooti te hea te wahi
ranei o nga whenua kua riro nei i a te Kuini, a ko reira tahuri ai te Kooti ki te whakawa i taua tono, a ka
rite te mana o te Kooti ki te whakawa 1 aua tu tono ki tona mana ki te whakawa i nga tono noa iho a te
tangata. Kia whakina katoatia nga korero e tau ana ki runga ki te whenua ki te aroaro o te Kooti, katahi
ano ka whakataua ki ta te Kooti i kite e tika ana. Ko te hea te wahi ranei o nga whenua katoa 1 kitea nei
e te Kooti kua riro i a te Kuini i runga i te hoko ka whakatuturutia rawatia atu ki a ia i te ra tonu o te
Kooti, ki ona uri ki ana ranei e whakarite ai.

A notemea kua tukua mai ki ahau e te Minita mo te taha Maori he tono kia whakaturia tetahi Kooti
hei kimi marire i te hea te wahi ranei o te Kuini i roto i te whenua e mau nei te ingoa i te rarangi tuaurua
i raro iho nei, ko nga rohe kei te rarangi tuatoru, he Panuitanga tenei naku, na Te Penetana, na te Tumu-
aki Kaiwhakawa o Te Kooti Whenua Maori, kia mohiotia ai ka tu Te Kooti Whenua Maori ki Tauranga, i
te Porowini Takiwa o Akarana, a te 12 o nga ra o Nowema, 1878, timata i te tekau o nga haora o te ata.

Na PrNETANa,
Tumuaki Kaiwhakawa.

Te ingoa o te whenua me Ko te takoto-

Ko te ingoa o te Kaitono. te Takiwa hoki. - Nga rohe. ranga o te mapi
Te Kawana .., ... | Te Puke, e tata ana ki | Ka timata i Otumatawhero, Teihana ruri
Maketu 17, haere tonu Te Kopua, Kaituna

awa, haere i roto o Kaituna, ka peka ki
‘Waiari awa, haere i roto 0 Waiari Te
Puke, haere tonu ite awa o Waiari ka
hono ki Oturuturu awa, haere tonu i
Oturuturu awa ka hono ki Mangatoi
awa, kei Waitakahi, ka peke ki uta,
.1 haere tonu i uta ki Otanewainukn,
Teihana ruri 15, ka rere whaka te
Hauraro te rohe potae o Te Kawana-
tanga Otara, Teibana ruri Nama 1,
rere tonu ki runga i te rohe potae, ka
taeki Waitakei, Teihanaruri Nama 16,
haere tonu i te akau, a, te timatanga

Ka kitea mapi o tenei whenua ki
te Tari o te Kairuri a te Ka-
wanatanga i Tauranga.
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